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C€BPEM Y ®PAHLII MICJSI TOJIOKOCTY:
«ITAPA3BLKUI MMEPIO» MBOTPA PABIYA (1947-1982)!

Y 1961 poyi ykpaincoko-nonvcoko-egpeticokuu nucomennux Illvomp Pasuu euoag opykom caiti 0ebrom-
nutl poman «Kpose nebay. Hanucanuii ¢ppanyyzvkoro mosoio i onyonixoganuu sudasnuymeom Gallimard,
yeii meip Hanexcums 00 max 36aHoi nepuwioi xeuni pomanie npo Ionokocm, wo suxoounu y Ppanyii nicis
Jlpyeoi ceimosoi gitinu. «Kpos nebay» bazamo 062080piosanu nicis 1io2o uxooy OpyKom, a OOCHIOHUKU Ji-
mepamypu Tonoxocmy i 0oci wacmo nocunaiomscs Ha Hb020 y ceoix npaysix. Cam agmop, ymim, He 6yg
yoocmoeHnutl maxoi eenuxoi yeazu. Hapoouswucw y JIveo6i 6 1919 poyi 6 axynbmyposaniti noibCbKOMOGHI
espeticoki cim’i, [lbomp Paeuu 3ymie nepesxcumu J{pyey ceimogy gitiny ma Ionokocm y 6 sa3nuysx i KoHy-
mabopax (Ayweiyi ti JIasimmepuyi), a nicas ii 3axinuenns — emiepysae 0o Ilapusica, 0e 32000M po3KpUBCs
SIK NUCOMEHHUK.

Y ecmammi mosa tioe npo nepioo 1947—1982 poxia: 6io nepeizdy [lvompa Pasuua oo Iapuoica i 0o 11020
cmepmi. Akyenm 3pobieno Ha cepedosuwax, y aKux nepedysae Pasuu ma aKi 6naueanu Ha Hb020 i Ha 1020
nucomo. Ocobnugy ysazy npudileHo €8pelicCbKUM KOAAM CRIAKysanHs Pasuua 1l momy, HacKkinbku 00ceio i
cnocib nepexcumms Ionoxkocmy, ax i 0ooenue scumms y JIvbeosi, eniunyiu Ha tioco cmpamezito opmy-

BAHHS HOBUX I0eHmuYHOCmel nicis nepeizody 0o Opanyii.

Kurouosi cioBa: [Tsorp PaBuu, eBpei, moBoeHnumit [lapnk, IHTENEKTyaH, 1IGHTHYHOCTI.

IMepeizn xo MMapuxa

[epeizn [Tbotpa PaBuua no ®panmii npunae Ha
kiHeup BecHU 1947 p. [lo Toro — micins 3BiIbHEHHS
3 tabopy JIsiitMepunr HaBecHi 1945 p.2 — BiH,
pa3om i3 6atbkom, ConomoHoM PaBuuem, Ta CBO€IO
napTHepkoro, PeBekoro/AHHO0 SIBWY (mi3HilIe Bi-
JIOMOIO Tix nceBroHiMoM AHka [’ AcTpe), MelKaB
y KpakoBi Ta HaB4YaBCsl Ha TyMaHITapHOMY (DaKyib-
TeTi SIreNIOHCHKOTO YHIBEPCUTETY 3a CreliallbHic-
TIO «OpieHTaNmicTHKa» . SIK CKiamacs moist Garbka
Ta AHHHU TiJ Yac BifHM — JOCTEMEHHO HEBiJIOMO.
HaitimoBipHile, BOHH TEpEeXOBYBAINCS 13 MiApO-
OJCHUMM JIOKyMEHTaMu. Y CTyAEHTCHKIA aHKeTi
SArennoHckkoro yHiBepcuteTy 3a 1946 p. AnHna
SIBry 3a3Haumia, 1o € wieHkuHero Iloabcpkoi po-
OITHWYOI MMapTii, a Imij] yac BiitHu OyJ1a ImiJ] KOHCIipa-
niero. SIk popMy cBOro CpoTHBY (alIn3MOBi BOHA
Bkasaja Takok GL (Gwardia Ludowa) “. I{ikaBum €
1 Te, 10 Y MOBOEHHUH yac Oiblne Hife He (irypye

! IlyGnikamito MmiAroToBIEHO B paMKaXx BUKOHAHHS CIIJIHOTO

YKpaiHChKO-(hpaHITy3bKOTO HayKOBO-IOCIIIHOTO MPOEKTY 3a (iHaH-
cOBOI MiATPUMKH MiHicTepcTBa OCBITH 1 Hayku Ykpainu (yroma
M/35-2022 Bix 24.05.2022 p.).

2 Yad Vashem Archives. Record group: O-62; File number: 95, 3.

* Archiwum Uniwersytetu Jagiellonskiego. Karta indywidual-
na dla shuchaczy szkot wyzszych / Rawicz Piotr, student, rok aka-
demicki 1946/47.

4 Archiwum Zydowskiego Instytutu Historycznego. Centralny
Komitet Zydéw w Polsce. Wydziat Mtiodziezowy. Sygn. 303/
X1/127, 9.
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il cipaBxkHE iM’1 — PeBeka, i3 SKUM BOHA IIIE JKUJIa
i HaBuanacsi y JIbBOBi °.

Hampuxkinmi 1946 p. [Teotp PaBud i Anna SBuy,
Ha TOH MOMEHT — CTYAEHTH T'yMaHiTapHOro ¢a-
KynaereTy SremtoHcekoro yaiBepcurery (IV i
V pOKy BiIIOBiJIHO), OTPUMAJIM PiUYHY CTUIEHIIIO
Bifl (ppaHIly36KOTO YpSIY, IO AAJ0 IM 3MOTY BHiXa-
TH Ha HaBuaHHs 10 [apmxka . Hepnossi 06’ eqHaH-
HSl CTYJICHTIB BOEBOJICHKOTO €BPEHCHKOTO KOMITETY
HaJicalo JUCTa JUPEeKTopoBi «J[KOWHTY» Binbs-
MoBi beiiHy 13 mpoxaHHsSM 1po (iHAHCOBY AOTIOMO-
ry s [Teorpa i AHHH. Y IUCTI 3a3HaYEHO HETIpaB-
IUBY iH(OPMAIIIO PO iXHE MUHYIIE: III0 BOHU 000€
nepedyBaJid y KOHUEHTpauUiiiHux Tabopax, a ixHi
ponuHHU Oy0 MOBHIiCTIO BUHUIIECHO '. YHero iHimia-
TUBOIO OyB Il JHCT Ta iHpOpMAIlisl B HHOMYy —
camux [IpoTpa i AHHM, UM OpraHi3ailii, 10 SKO1 BOHU
HaJeXalld, — TaKOXK HEB1ZOMO.

IMOBipHO, OHMM 13 MOTHBIB WIYKaTH HUISXH
eMirpaiii «gam Ha 3axifg» cTaB, TOMDK IHIIUM, 110~
rpom y Kenprpix y mumai 1946 p. Bin curaanisysas,
110 piBEHb AHTHCEMITU3MY Cepesl 3HAYHOi YaCTHHU
skuteniB [loblmi Bee Ie 3aJMIaBcs TOBOJII BHCO-
kuM Ticns Jpyroi cBiToBoi BiliHH. JInIe BIPOAOBK

5 Apxis JIbBiBchkoro yuisepcutery. ®@. 119, om. 1. JInunoe
TIeNo CTyneHTKH SIBud PeBekku SIkyOOBHBI.

6 Archiwum Zydowskiego Instytutu Historycznego. American
Joint Distribution Commitee (1945-1950). Sygn. 350/1206, 200.

7 TIbid., 198.
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TPBHOX MICSIIIB Micyst HOrpoMy B KeNbIsx Heneraib-
Ho Ilonpury nmokunynu noHaza 60 TucsS4 €BpeiB —
ONMM3BKO YBEPTI BCIX, SKI NMEPEk WM BiifHY, a Ha
3aran ix eMirpais TpuBaia 1o kiums 1947 poky ®.

HistibHicTH YIPOIOBIK Yacy A0 HANIMCAHHS
Nepuoro poMany

[epuri micani nicns npuizay no [lapwka PaBuu
MEIIKaB y I’ ATOMY OKpy3i — TaM camo, e po3Ta-
moBaHuil yHiBepcuteT CopOOHHa, y SIKOMY BiH Ha-
BuaBcs Ha opientamictuiti °. [licist mporo BiH mepe-
OpaBcs y cycinHii moctuii okpyr. O¢iuiitHo Bripo-
JIOBX Oulbllle HIX JECATH POKIB HOTo ajpeca
3aymmanacs He3MmiHHow: 13, rue de Vaugirard
(uepes mopory Bin JIrokceMOyp3bKOTO cajy), e BiH
OpEeH/lyBaB CKpPOMHY KiMHATKy B roTemi . Brim, 3i
crioraJiiB #oro Jpy3iB BWILIMBA€E, MO HACIPABIi
[MeoTp PaBu4 Taku mepioqMYHO 3MIHIOBAB JKUTIIO.
Oxpyr ab0 OKpYyTH, y AKHAX BiH MPOKUBAB, — II€ TaK
3BaHuil JlarmHcekuil kBaptan Ilapuka, cTymeHT-
CbKUH paiioH, y skoMy, kpiM COpOOHHM Ta BH3HA-
YHHUX ICTOPUYHUX 1 apXITEeKTypHHUX MaM’SITOK, Oy0
nyxe Oararo kade, inaneHs i pecTopanis, Jie 30upa-
nucs dinocodu, MMCbMEHHUKH ¥ MUTL, 4acTo ce-
penHix a00 HEBETTMKUX CTaTKiB. J[0 IIOCTOro OKpyTyY
HAJIC)KUTh TAKOXK 1 IIe OJMH BaXKITUBHUI KBapTal —
Cen-Xepmen-ne-Ilpe, y skoMy po3TamioBaHi JBa
3HAKOBI 3aKJ1aIu-CUMBOJIM Tapu3bkoi 6oremu (i oa-
BiuHi KoHKypeHTH): Café de Flore ta Les Deux
Magots. [Tonpu Te, 1o 1ei paiion [lapmxka Oy 110-
CTYITHUM JUTS HeOaraTux JIoneH, BiH, yce kK, He OyB
HAMIEIEBITNUM, — a OT)KE KIIFOYOBUMHU Ui PaBrua
OyJH, SIK BHUJAETHCS, PO3TAIyBaHHS Ta, I OLIb-
HIOK0 MIPOI0, — CEPEJOBUILE.

VY 1949 pomi BiH mokuHyB ctymii y CopOoHHI,
abu MaTH 3MOTY PO3KBUTATHUCS 3 OOprami i mocunia-
TH TPOIIi CBOEMY OaThKOBI, 10 3aMumuBCs B [1oib-
1, Ta cecTpi Ha miBaHi Opanii . Yepes nexinbka
pokiB (61. 1951-1955 pp.) PaBuu noBepHyBCs 110
YHIBEPCUTETY, 1100 3aKiHYUTH HABYAHHS %, a Mix
TUMH JBOMA IOZisIMA — TIpamioBaB Ha [loibcbke
[IpecarenctBo B [lapmxi, unmM 3apoOuB codi ynma-
JI0 BIUTUBOBUX 3HAHOMCTB Y JTUITIOMATHYHHUX KOJAaX
Ta HENOBIPY (PpaHIy3bKUX CIEICITYKO, SKi Mi103-

8 Jan T. Gross, Strach. Antysemityzm w Polsce tuz po wojnie.
Historia moralnej zapasci (Znak, 2008).

® Archives Nationales de France, Dossier 15305x63.
Déclaration a souscrire par I’étranger en instance de naturalisation
ou de réintégration.

10 Ibid. TloGixkHO TPO TPHHANMHI TEPIOANYHE MTPOKHUBAHHSI
PaBuya 3a Ii€ro apecoro CBiAYATH 1 JINCTH Ta IIOACHHUKOBI 3aIIHCH
IBana Jlucsaxa-Pynuunbskoro, aus.: IBan JIucsak-Pynuunbkuii, []o-
Odennuxu (Kuis: yx i Jlitepa, 2019), 413, 460, 473.

' JIuct no IBana Jlucsika-Pynuumskoro Bix 6. 05.06.1949.

12V yepBHi 1955 p. BiH oTpumas auruiom Ilapusbkoro yHisep-
curety. JuB.: Archives Nationales, Dossier 15305x63. Licence:
Université de Paris, faculté des lettres.

PIOBAIM MOTO y CHMIIATISIX 10 KOMYHICTHYHOTO pe-
xKumy .

HeBnoB3i BiH modaB mucard CBiMl NeOHOTHUH
poman npo noxii ['onokocty — «KpoB Heba» (omy-
GmikoBanuit y 1961) ', ta miamucaB KOHTPAKT i3
sumaBauiTBoM Gallimard °, Brnacue, Bifg mouarky
1960-x mouaBCcsi HANOLIBIN AKTUBHHAM 1 IUTIIHUN
nepiof HOro KUTTS K aBTOpa.

Binmprmricts 31 croramiB i cBimueHb npo PaBuua,
SKi HaM JOCTYIHi, CTOCYIOThCS CaMe€ 4Yacy Mix
1960-m i 1982 pp. Ilicns myOGuikaiii poMaHy BiH
CTaB aBTOPOM, SKOTO JOBOJi Oarato oOroBoproBa-
JIM, — HE B OCTAHHIO Yepry 4epes Te, 1o 1 caM TBIp,
1 mo3uniss PaBuya mono l'omokocty Oynu moBoii
BUKITHIHAMH.

OpHak 3aBsIKU [IBOMY BiH 3Mir OTpUMaTu pooo-
Ty B OIHOMY i3 HaWBIIOMIMHUX BUIaHb DpaHIii —
razeti Le Monde, kyau ioro 3anpocunu y 1963 p.
Haxnan BumaHHs MOCTIHHO 301IbIIyBaBCS 1 CTAHO-
BUB npubnu3Ho Bix 180 10 350 THCAY eK3eMIUIpiB
y mpoMixkky 1963-1969 pp. Bmpomomx 1963—
1975 pp. [vorp PaBuu omyOnikyBaB Ha MHoro
mmansTax 6mm3eko 60 crareit. Texctu PaBuya sBis-
71 co0010 3Ae01IBIIOr0 peleH31l Ha TBOPU aBTOPiB
HEHTPATIBHO- Ta CXiTHOEBPOIEHCHKOTO TOXOIKEH-
Hs1. Haifuacrime 1ie Oynu omisiiu TBOpiB, AKi came
BHJIABAIIM y TIepeKIIa/ii Ha (PpaHIly3bKy, OHAK Tpa-
IUIIOTBCS TAaKOXK PENopTaxi 3 JITepaTypo3HaBUUX
3yCTpivei 1 KoH(pepeH il Ta IHTepB 10 i3 MHUChMEH-
HUKaMH, 5Ki BigBiganu [lapmx.

Kputnka pagssHcbKOro peskumy

Jns HBOTO OYyII0 IyXKe BaXXIUBO IHCATH IIPO
TBOpH 1 aBTOpiB 13 LleHTpanbHo-CxigHOT €BpONH.
Bbo 1 miteparypa, Ha HOTrO JYMKY, «KapaeThCs B
paMKax CBOiX HAalllOHAIBHUX OOMEXKEHB»: TOOTO
MOCEepeTHIA aBTOp, KWW THINE aHTIIHCHKOIO, pO-
CIHCBKOIO, (PpaHITy3bKOI0, HIMEIBKOIO, 1CIIAHCHKOIO
YU HABITh ITATIHCHKOI0, MATHME KyIH OlIbIIE IIaH-
CiB, aHDK MOT0 KOJIETH, IO TBOPATH PYMYHCBHKOIO,
YTOPCHKOIO, YKPAiHCHKOIO, MOJBCHKOI0 YW JIMTOB-
CBKOIO, X0U OM SKHMH TeHiaJbHUMH BOHH OyiH '°.
PaBny y0adaB y ibOMY BEJIMKY HECIPaBEIUTHBICTB 1
3aKJIMKaB 1e Bunpasisatu: «byno 6 nodpe, sxO6u Ko-
MaH/1a 0araTOMOBHUX JIOCIITHHUKIB CIIpOoOyBaia Ko-

13 Archives Nationales de France, Dossier 15305x63. Demande
de naturalisation. Formée en vertu du code de la nationalité frangaise.
Notice de renseignements, 9.

14 Piotr Rawicz, Le sang du ciel (Paris: Gallimard, 1961).

15 Archives Nationales, Dossier 15305x63. Déclaration a
souscrire par 1’étranger en instance de naturalisation ou de
réintégration.

16 Piotr Rawicz, “Andrzej Kusniewicz, poéte de la fin d’un
monde (Préface)”, in Un ciel de sang et de cendres. Piotr Rawicz et
la solitude du témoin, ed. Annie Dayan Rosenman, Fransiska
Louwagie (Paris: Kimé, 2013), 384.
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JIFICh CTBOPHUTH KaTAJIOT TOTO 0ararcTa, sKe € BTpa-
YEHUM YU HEJJOCTYITHUM depes3 Te, 10 Horo TBopIi
BUKOPUCTOBYBAIM TaK 3BaHy ‘‘MapriHaibHy”
MoBy» 7.

OcobnuBe Mmicie cepen TekcTiB PaBuua ms Le
Monde 3aitMae nuTaHHS paJTHCHKOTO TOTaTITApHO-
ro pexxumy. Tieto gu Tiero miporo [TboTp PaBuy Ha-
MAaraeTbcsi HOro BUCBITIANTH 1 KPUTHKYBAaTH Maibke
Yy KOXKHOMY CBOEMY TEKCTI Mpo Jiitepatypy Pocii abo
CPCP (3a BUHSATKOM PETOPTa’KHUX YU JTOBIJKOBHX ),
X04Ya POOHTH IIe Y HBOTO He OYyJI0 KOIHOT MOTPEOH.
CBoero yeproro, came 1151 TeMaTuka (pociiicbka jite-
parypa) nepeBaxae: iii mpucssiaero 30 i3 59 crarei
PaBuya Ha mmansrax Le Monde.

TyT Bapro 3ayBakutH ABi peui. [lo-nepie, ms
KpPHUTHKA CTOCyBajlacsa perpeciit Maixe BUKIIOIHO
MMCHbMEHHHUIILKOI IHTEITCHITIT (BUHATOK CTAHOBHUTH
Mi3HINA TeKCT-mepenMoBa 10 (HpaHKOMOBHOTO Tepe-
kiany «Kosroro kusi3s» Bacus bapku '3, me PaBuy
TopKaeThbcss muTaHHs [omomomopy). Ilo-apyre,
PaBuy He nrcaB npo komyHicTHuHy [lombIy i1 B3a-
rajgi MajJo MHCaB MPO KpaiHH KOMYHiICTHYHOTO
OJIOKy: Horo yBara Oyia 30cepe/keHa Ha pernpecisax
came B CPCP. fIxmo npo iHmi kpaiHu 10 HBOTO,
MOXKJIMBO, HAJIXOIWJIO Majo iHdopmarlii, To mpo
npobaemMu TBOpUMX Kijl [Tosbli BiH 3HaB HE 3 Uy TOK,
OCKUJIBbKY TIepeOyBaB 13 HUMH B MOCTIHHOMY KOHTaK-
Ti. SIKIIO BIpUTH MOJNBCHKUM CIELCTYX0aMm, came
1e i Oyiro mpuYrHOIO 3a00poHM Ha B’ 1311 10 [Tombi:
PaBuu Tam 3yctpiuaBcs 3 TUMH 0co0amH 3 (TOJOB-
HUM YHHOM) TeaTPaIbHUX KiJI, SKHX ITi03PIOBAIH Y
HEJIOSUILHOCTI 110 Bi1aau '°. MoBuyanka PaBuua Buna-
€ThCS TOBOJII IMBHOKO, a OJIHAK MOXKE OyTH HACHII-
KOM #oro cTpaxy 3a 0aTbka, Ipo SKOTO YyI0BO OyJ0
BiJIOMO MOJILCHKUM CIIEICITY>KO0aM (X04 BiH 1 3MiHUB
iM’d Ta MicIie IPOXKUBAHHA) 1 sIKUH kuB y Ilonbmi
3/1eOLTBIIIOTO HA TPOIIIi, SKi mepecuiiaB Homy [TboTp.

VY 1969 poui BuiimIa APYKOM JIpyra KHIDKKa
PaBnua — «3ammcku KOHTPPEBOIIOIIOHEPa, abo
3 moxmimums *° — mpo moxii TpaBus 1968 p. B Ila-
pwki. OmHak 1ei TBip, Ha BiaMiHy Big «Kposi
HeOay, YuTadi 1 KPUTHKH 3yCTPUIH JTyXKe XOJOJHO.
PaBuy OyB HaA3BUYAWHO KPUTHYHHM JIO ITI€T «PEBO-
JOLi1» Ta ii y4acHUKiB, — Ha BiIMiHY BiJl OUIBIIO-
CTi paHIy3bKOTO CyCcHiIbeTBA. OTOX MPO KHUKKY

17 Rawicz, “Andrzej Kusniewicz”, 384-385.

18 Piotr Rawicz, “Préface”, in Vassil Barka, Le prince jaune,
traduit de 1’ukrainien par Olga Jaworskyj (Paris: Gallimard, 1981),
I-XXI.

19V 1958 porii moIbChKi CHeNCTyk0u 3aBein Ha HhOTO CIIPAaBY,
nie BiH ¢irypysas mij kpuntoHiMom «Orientalista», — i to crpaBy
JIeKiIbKa pasiB «IiTHIMAIU» Wil 4ac po3mIsiay HOro mojaHb Ha
TIOJIBCBKY Bi3y, mounHatoun i3 1962 p. Jlus.: Archiwum Instytutu
Pamigci Narodowej w Warszawie. Sygn. IPN BU m8/26761: Akta
osobowe cudzoziemca, ob. Rawicz Piotr, 86 p.

20 Piotr Rawicz, Bloc-notes d’un contre-révolutionnaire ou La
gueule de bois (Paris: Gallimard, 1969).

BOJILIM B3araii He 3raayBaTd. CBIiT OOaYHB JIUIIIE
ofuH 11 mepexiiaf — i TO JIUIIE YACTKOBHH: Y pociii-
CBKOMY eMITrpaHTChKOMY KypHalli «KOHTHHEHT», y
1980 p.?! Brim, «3amucKH...» I0BOJI aKTUBHO 00T0-
BOPIOBAJIM B CEPEIOBUINAX IHTEIEKTYaTIB, SKi eMi-
rpyBanu 10 Opanmii 3 kpain LenrpansHo-CxigHol
€Bpor (0COOIMBO — B CEPEIOBHUII MAPU3LKOI
«Kynerypu» 22) 1 He 3 4yTOK 3HAIHM MPO pempecii
PaIsTHCEKOTO PEKUMY.

INompu Te, mo PaBuy mocTifHO KPUTHKYE pa-
JTHCHKUH PEIKUM, 115l KPUTHKA € OLITBIN TI100aTEHO0
3a caMy cucTeMy. Matouu iHpopMaio npo 37104u-
HU paJsSHCHKOI BJIaaM, BiH BOJHOYAC Oa4wB, 5K
nepe HOro OYMMa YMMAJIO JTFOJICH 3aXOIIICHO Pe/I-
crapysitoth 3arajoBi CPCP sk yrijneHHs yTorii.
ﬁOFO TEKCTH, OYCBHUIHO, YHUTAIH 1 npeaACTaBHUKU
MOJILCHKOT, POCIMCHKOT Ta 1HIIOT eMirpaliiiHoi iHTe-
mireHnii. CaMe 1e cepeioBHILE OKPECIIOBAIIO 0CO-
OnmuBicTh moOnIANiB PaBuya, ski BiH BHCIIOBHB Y
cBoeMy pomadi npo I'osmokoct. Bin 6yB myxe kpu-
THYHUM IIOJ0 Oydb-KHX YTONIHHHX inIeH, sKi
CBOEI0 METOI BOa4aaM «iJeajbHE CYCHiJIbCTBOY.
Bin BBaXaB, 1110 JIOMU HIKOJH HE 3MOXYTh KHTH
pa3oM Oe3KOHQIIIKTHO OB YK MEHII TPHUBAJIHMA
gac, a Taki nomii, sk [omokoct, BiAOyBaTHMYyThCS
3aBKIM 1 32 OyIb-SIKOTO PEXHUMY: Ha HOTO JYMKY,
«IKIIO TOTAJITApH3M HE BiJINOBiaB O YOMYCh
CIPaBKHbOMY, T0OpE 3aKPIiMJICHOMY B JIFONCHKOMY
cepili, ToTaliTapHoi Biaau He Oyimo 6» .

KonTekcr Torouacuoi ®paunmii
i cepenoBuIIa €BpeiB

O®paHIiis y poKH, KO TaM MpoxkuBaB IIboTp
PaBuu, Hamaraiacs nmatu coOi pagy i3 HEAaBHIM,
JTy’Ke CKIaTHUM 1 OonrounM MuHYIUM. OnHi€E0 i3
HAMBaXITMBININX TEM TOTO 4Yacy OyJlO BIIaHYBaHHSI
mam’sTi Tpo IofueHd, SKuX Oyino JernopToBaHO i3
O®panuii mix yac Jpyroi cBiToBoi BiiHU.

[licnst BiHU 1OJIOMY TIOBEPHYJIOCS OJU3BKO
IATACCATH THUCSY JCTOPTOBAHUX (DPAHITY3bKHUX
rpomMazsiH. €BpeiB cepe HUX, OYEBUAHO, Maike HE
Oyno, — ane ®dpanuid, NONpH Lie, MOCiAana apyre
Micrie y €BpoITi 3a YUCENBHICTIO €BPEHCHKOTO Hace-
JieHHs. 3 OJHOro OOKYy — 3aBISKU TOMY, IO TPH

2! Tletp PaBuu, «C moxmenbsi, Hin 3amicKi KOHTPPEBOITIOHO-
Hepay, cokp. nep. ¢ ¢ppani. Hukurer Kpusomenna, Konmunenm 25
(1980): 7-88.

22 Yecnia Misonn HanucaB NPOHUKIIMBY PELICH3II0 Ha 1ieii TBip,
TaKOXK PO HBOTO Jyke 100pe Biarykysascs H03ed Yancekuii. J{us.:
Czestaw Mitosz, “Lepsze zabawy”, Kultura (paryska) 10/265
(1969): 132—-134; Jozef Czapski, “Pozgonne — zbyt osobiste”, Ibid.
7/8 (1982): 123.

2 Piotr Rawicz, “Adolf Rudnicki, le dernier barde du judaisme
polonais (Préface)”, in Un ciel de sang et de cendres. Piotr Rawicz
et la solitude du témoin, ed. Annie Dayan Rosenman, Fransiska
Louwagie (Paris: Kimé¢, 2013), 377.
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yBepTi (paHIy3bKUX €BPEIB 3YMUIM MEPEKUTH
BilfHY, IIEPEXOBYIOUUCh. 3 iHIIOr0 — uepe3 AyxkKe
BeJIMKy Mirparito 3i Cxigaoi €Bpormu 2.

[Tam’s1TH TIPO AETIOpTAIliI0 CTana JyKe BaXIH-
BOI0 YaCTHHOI (YHKIIIOHYBaHHS (PpaHIly3bKOTO
CYCHiJIbCTBA y IOBOEHHI poku. I[leBHOIO Miporo
TOMY, III0 BOHA HE 3adirnaa OOJI0YNX MUTAaHb KoJa-
Oopariii, a HaBmaku — OyJaa HApaTHUBOM, Y SIKOMY
YiJIbHE MiCIle 3aiiMalii CTpaXIaHHS 1 KEPTOBHICTD.
Bomna kynsTuBYyBasacs, — i He TUIBKH «3BEPXY», a if
3aBJIIKM BHOYXy HOBHX TE€Uiii MUCTEIITBA 1 JIiTepary-
PH, SIKi OCMHUCIIOBAJIN a00 CBIUMIIN MPO IO Tpariu-
HY TOIIO.

BonHouac, mOmMiTHYHI CUIM JTIBOTO CHPSIMYBaH-
HS, a TOJIOBHUM YuHOM — KomyHicTHYHa mapris
@panilii, BEJIUKOIO MipOIO 3yMiNH B3SITU KEPiBHUII-
TBO HaJl CIIOCOOOM IMaM’siTaTd MpPO JEMOPTAIIo 1
BIIAHOBYBATH THUX, SIKi MOcTpaxkaanu Bix Hei. Tax
CTaJIOCS TIepeayCiM Yepe3 Te, MO KOMYHICTH BiJi-
rpaBajiil BaXJIUBY poiib y pyci Onopy i Manu He3a-
IUSIMOBaHY KOJIA0OpaIli€lo pernyTaiiio, a OKpiM
TOTO — MOIVIM J03BOJUTH cO01 TPOXU «IIPUCBOITI
3aciyr apmii iXHIX paigsHChKHX Kojer 2. OTxe,
y TOBOEHHI POKU MaM’SITh MPO TParidyHy CTOPIHKY
Jpyroi cBiTOBOT BiliHM OyJia IepeBaXkHO HA MyOITid-
HOMY DPiBHI [IOB’S3aHOIO i3 MaM SITTIO PO KOMYHIC-
TiB, SIKi TIO)KEPTBYBAJIM CBOIM JKUTTSM 3apaliyd CBO-
60au Ppantiii 2. TIpo eBpeis i [omokocT y Toit yac
e Maixe He OyJ0 MOBH (CaM TepMiH CTaB 3arajib-
HOBXMBAaHUM ax y cepeauni 1950-x). et auckypc
HaOWpaB CHJIM 1 IUPUHH MOBUILHO — BOJIHOYAC 13
THM, 5K 3’SIBJSUIMCS TEKCTH-CBITUCHHS JIFOACH, SKI
TIEPEKUIIH 111 MO

Kopucraroun 3 Hanpamosans Jxyait @pianan-
Jiep Ta IHIIMX JTOCIITHHUKIB, MU MOKEMO TOBOPHTH
PO 3rpyOlIIa TpH BEUKi IPyIH (PpaHIly3bKUX €Bpe-
iB cTaHOM Ha 4ac, konu IIpoTp PaBuu npokuBaB
y apmxi: 1) «i3paenitny — amkeHasi Ta cedapay,
SIK1 TTOXOIMJTH TIEPEBAXKHO 13 CIMEH aCHMMIJTbOBaHUX
€BpeiB, 1m0 xuau y OpaHiii BIPOAOBK IEKITBKOX
MOKOJIIHb TOCHUIb 1 HaleXamu 10 (paHIly3bKOi
Oypxya3ii. BOoHH akTUBHO MiATPUMYBAJIHM BEJHKi
(bpaHIly3bKi €BpEHChKI OpraHizaiii, peryispHo
XEPTBYBAJIHU I'POIIi Ha pO3BUTOK I3paiio i 3a3Buuail
BiJIBiMyBadK pedOpMOBaHI CHHAroru; 2) «OopTo-
JIOKCH» — MepeBakHO eMirpanTH 3 [1iBHiuHOT AMe-
PHIKH, aJie TAKOXK 1 HeBEJIMKA KUIbKICTh CXiTHOEBPO-
neicbkux €BpeiB, siki nepexxunu Jlpyry CBIiTOBY
BiliHy. BOHM TNparHy/iy »UTH CIIJIBHO Y «€EBPEH-
CBKHX» KBapTanax, Takux sk Mape Ta benbsiisb,

2 Philip Nord, After the deportation: Memory battles in
postwar France (Cambridge University Press, 2020), 404.

% dpancya Orope, Munyne oouiei ino3sii: Komynicmuuna ioes
y XX cmonimmi (Kuis: [Iyx i Jlirepa, 2007), 620-621.

26 Nord, After the deportation, 15-52.

1 BiZIBITyBaTH HepehOPMOBaHI CHHATOTH, BiIIPaBU
y SIKMX BiOyBaJMCSl TaK €aMo, SK KOJIHUCh Y HHX
BIOMa; 3) «IIHUIIMCTHY» — €BPEHCHKI eMIrpaHTH 3i
CxinHoi €Bporny, sIKi TPOJOBXKYBAJIH IICKATH CEKY-
JSIPHY IIUIINCTCHKY KyIbTypy. UnMaio i3 HUX 10-
KJagaynocs 10 (iHAHCYBaHHS OCBITHIX Ta KYJIBTyp-
HUX TPOrpaM, CIpsIMOBaHUX Ha 30epeKeHHS 1 KyJlb-
THBYBaHHS MOBH imui 7.

CepenoBuiia ciijikyBaHHA

[TeoTp PaBuy minTpuMyBaB CHUIKYBaHHS 3 Tak
3BaHUMH [IHWIIMCTAMH: TPUHAWMHI 3 TUMH 13 HHX,
aKi emirpyBanu qo ®panmii micis Jpyroi cBiToBoi
BiliHM. Ha KOpUCTh IHOTO CBi4aTh, 30KpEeMa, CII0OBA
Paxens Eprenb, Bimomoi eceicTku Ta imumi-¢pan-
I[y3bKOI MepeKyIaadyku. Y MOBOEHHI POKH, OyBIIH
II1e MaJIOIO JIBYMHKOIO, BOHA 3 0aTbKaMH MPOKHBa-
na B OynuHky Ne 9 ma Rue Guy Patin y [MTapuxi. 3i
ciiB Paxens Eprenb, PaBuu wacto OyBaB y HUX Y
roctax. Ii cioBa He Tak OKPECIIOOTH CTOCYHOK Pa-
BHYa JI0 11 pOJMHHI KOHKPETHO, SIK OTO HaJIe)KHICTh
JI0 IIUPIIOTO CEPEIOBUINA: 3ralaHui TiM OYB y TOH
gac MaiKe KOMYHOIO, J¢ TIPOKHUBAJIO AyXe Oarato
€BPEMCHKUX MUTIIB, MUCbMEHHUKIB 1 MOETIB, LIO
BTekin 31 CximHoi €Bponu. bararo i3 HUX mepexH-
JIY KOHIIEHTpalliiiHi Tabopu, 6arato — 3rofgoM 3710-
Oynmu cBiToBe iM’a. BoHm kuimu nyxe OigHO, aye
30MpaKcs MOBEYOpa YU Maibke MIOBeUOpa, YHTa-
I0YHM TIO€3iI0 Ta MpOo3y, CIiBalo4M, poOisun Tea-
TpaJbHI MOCTAHOBKH Ta OOTOBOPIOIOYH OCBiIU
TomokocTy 8.

[omnpu te, mo [Irorp PaBuu yacto HaBixyBaBcs
Ty/IH, IIONIEH, 13 IKUMU BiH 3ycTpivaBcs Ha Rue Guy
Patin, gk 1 «igUIOIACTIBY 3arajoM, MH HE MOXKEMO
BBa)KaTH HACIIPABIIi HOTO «cepemoBuIiieM». OIHIE0
i3 MPUYHH IIHOTO MOXKHA Ha3BaTH MEBHUHA MOBHUI
Oap’ep. 3a cnoramamu Paxems Eprens, PaBuu He
Jty)ke 1oope roBopus inunieM. OHAK HaBITh SKIIO
MPUILYCTHTH, IO IIi CIIOTaTd MOXYTh OyTH HE JTyKe
TOYHHUMH, — 3QJIUIIAETHCS JApyra mpobiiema: Ie
OyJ10 By3bKE CEPEIOBHIIEC EMITPAHTIB, K1 MIPHIXaJn
1o [lapmka y MOBOEHHI POKH 1 B TOM Yac e Maiu
MOYJIMBICTh KHUTH MaikKe BHKIIIOYHO Y CBOTH BY3b-
Kiif crniybHOTI. I BOHUM 37€0iibioro He 3HaIU abo
MIOTaHO 3HANHM (PpaHIy3bKy MOBY. A OTXXKe — HE
MOIIH aHi o0roBopioBaru 3 PaBuuem ioro Tekcris,
aHl JoJdydYaTucs 10 MIUPIIMX JUCKYCid HaBKOJO
TEeM, JI0 KHUX BiH OyB JAOJIy4eHUIl.

27 Judith Friedlander, Vilna on the Seine. Jewish intellectuals in
France since 1968 (Yale University Press, 1990), 11-12.

28 TIpo dheHomeH 1BOTO GYIMHKY i TOTO, IO Y HHOMY BimOyBa-
J0Cs B TOBO€EHHI pokH, Paxens Eprens Hammcana cTarTio, JHB.:
Rachel Ertel, “Les fantomes du 9 rue Guy Patin”, Les Temps
Modernes 5, no 686 (2015): 21-54.
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YpemrTi-pemT, nonpyu (4acTo) CHUTLHUA TOCBI
MEPENKUTOTO 1 YMMAITy KiIBKICTh TeM AJISl IOBTHUX 1
MIKaBUX pO3MOB, PaBHya BIAMIISB Bifl IUX JIFOACH
NEBHUN CBITONISAHUI «poO37Iam»: TONPH CBOIO
T000B 10 TAHIITY Ta CEKYISIPHOT €BPEHCHKOI KYIBTY-
pH, BiH He OyB aHTaKOBAaHMUM Yy Te€, 100U PO3BUBATU
MEPIIN, a OKPIM TOTO — TSKIB, HABIIAKH, 0 TJIH-
OUHHO-peiriiHoro 6adeHHs cede sIK €Bpes.

HaroMicTh TOJIOBHHM CEepeIOBHIIIEM CITUIKYBaH-
Hs [IboTpa PaBuua MoXHA BBaXKaTH MHCHMECHHUKIB
Ta IHTENEKTyalliB, SIKi TaKOXK OyJIH eMirpaHTamu,
Takok — 31e0inbmoro 3 kpain LlearpansHo-Cxin-
HOT €BpONH, TAKOK — HYaACTO €BPEHUCHKOTO ITOXO-
JDKCHHS, OfIHAK HE HAJITO HaMaraJiics aHi J10€HaTh-
CsI 10 SIKOTOCH 13 HAsIBHUX YTPYIIOBAaHb, aHi BUTBOPH-
TH SIKOTOCh HOBOTO. J[0 1BOr0 «OJIHM3BKOTO KO
HaJIexalu, 30kpema, Anonbd Pymauuekuii, FO3ed
Yancekuit, Xymio Kopracap, Exen Honecko, Eminb
Cropan, €xu Kocuncekuii, Enen Cikcy, [lannino
Kim. PaBud 306;113UBCS 3 HUMU BEJIMKOKO MipOIO 3aB-
ISIKM CBOEMY pomany 11po Tosokoct ¥, TTonpu «pis-
HOIIEPCTICTHY IBOTO CePEOBHUIIA, (PAKTHYHO HIXTO
13 X Jtrofer y 1960-x — Ha ouarky 1970-x pp. He
OyB 4acCTHHOIO (hPaHITy3bKOI «IHTENEKTyanbHOI 00-
remm». [llo Horo 06’exHyBano — 1ie npobiema ca-
MoineHTudikamii y ¢paniry3pkomy cycminbeTsi. L
JIIONM OyJTH Y TIEBHOMY CEHC1 MapriHaJlaMH: eMirpaH-
TaMH, IKi MaJIM MaJio IIAHCIB MOTPANUTH JI0 eJliTHO-
ro kKoyia (hpaHIly3bKUX IHTEJICKTyalliB 32 BU3HAUCH-
HAM. BogHOuac OCHOBHOIO iX 1EHTHYHICTIO Oyna
HAJICXKHICTh JIO CBITY BUCOKOTO MUCTEITBA 1 KYJIbTY-
PH, perTa X (MOXOMXKEHHs], PeNirifHicTh, MOBH) 3a-
JIUIIaacs Ha Po3CyI KOKHOTO OKPEMO.

Te, o IIborp PaBuu cTaB 4aCTUHOIO y NEBHOMY
CEHCI MapriHaJbHOI CIUIBHOTH, HE HaMararouuch
IHTErpyBaTHCs B IIMPIIE CYCIUILCTBO, € PAIIIC 3a-
koHOMipHHM. Y JIbBOBI B MIKBOEHHHUH dYac BiH
TakoK 00paB BUHSTKOBHIA NUIAX — CHMIIATU3YBaTH
yKpaiHmsaM *°. A OKpiM TOTO, 3aBISIKH TOMY 5K MIJKBO-
€HHOMY 4acy B ['anuuuHi, BiH BXKe MaB JIOCBIJ Y Cy-
CHIBCTBI, J€ MPOXKHUBAJIO OJpa3y JAEKiIbKa HaIlio-
HAJBbHUX/€THIYHUX/PETIriiHUX CIUTBFHOT, 1 BOTHOYAC
Oyiia MOXKITMBICTh He (POpMyBaTH €TUHOT YITKOI ca-
MoineHtudikanii y mux kareropisx. Lled mocsin,
pa3oM 3 TUM, JaBaB 3MOTY NMPUXOBYBATH ITEBHI 4a-
CTMHH CBO€1 1IEHTHUYHOCTI Ta AakKICeHTYBaTH Ha
IHIIUX, SKIO IBOTO BUMAarajyu 00CTaBuHN ab0 KO

» Muna Tomkemy, «IleBerr Xomokocra, Betpeda ¢ Iletpom
PaBudem, aBropoMm kHUrH Kposb neba, nepeknal 3 iBputy — 3o
Konenbmany, azema Ma'apus, 18.09, 1963, 25.

3% HaiiOmimxuuM (4u OfHUM i3 HailGnmkunx) apyrom Panua B
roHocTi OyB IBan Jlucsk-Pymuuipkuii Ta 3aranom cim’s PyaHunb-
xux. bursmie npo norsaan Jlncska-PyaHUIBKOTO Ha yKPaiHCHKO-€B-
peiichKi BITHOCHMHU — Y #ioro cTaTTi (npucBsueHiii PaBuuy). J{uB.:
IBan JIncsak-PynHnupknii, « YkpaiHCBKi BIAIIOBIJi Ha €BpelChKe ITH-
TaHH», B [cmopuuni ece. B 2-x momax, T. 1 (KuiB: OcHoBu, 1994),
115-135.

BiJI IIbOTO 3aJI€XKa0 BkuBaHHA ' OTxke, micid Ie-
peizny no [lapwxa PaBud He MaB TUX 1po0ieM 3 iH-
Terpaiiero y (paHily3pke CyCIiIbCTBO, SKi MallH,
HaMpUKIaj, Ti caMmi «iJUIIUCTW»: BOHU MparHyiu
YITKOTO O3HAYEHHS CBOTO «MIiCIls» y ILIH CIIJIBHOTI
Ta SICHUX BIJITIOBiJICH Ha Te, SIKOIO € iXHS PONb Y Hill.

Binnocunu 3 rogaizMoM

OpHaK 1711 KOMILIEKCHOTO JOCHiKeHHS Oiorpa-
(bii, 30kpema inTenektyanbHoi, [IboTpa PaBuua,
OIHUM 13 KJIYOYOBUX IIATAHb € HOro BIIHOCTUHHU 3
fonaisMoM. BiiacHe, «eBpelchbKicTh» PaBuua € Toro
YaCTHHOKO HOTO OCOOMCTOCTI, sIKa JTy’Ke YiTKO TpO-
cTymae y #oro muceMi *2, i Ky BiH, mpoTe, Maiixe
HiSIK HE ONPUSBHIOBAB y MOBCSIKICHHOMY JKHTTI.

Haiibinpmowo Miporo 1ie CTOCyeThCsl HOro ne-
oroTHOTO poMaHy «Kpoe HebGa». B HhoMy PaBuu
MOKa3aB, HACKIJIbKU TIIMOOKO HOTo CBITOIVIAN 3ara-
JIOM 1 c1ioci0 po3yMiHHs [010K0CTy 30KpeMa € 3aKo-
piHEHMMH B 1OJai3Mi, a 0COOIMBO — y MICTUYHIH
Tpanuiii. Y poMaHi BiH BiJICHJIaB i 10 IaBHIX €Bpeii-
CBKHX TEKCTiB, 30KpeMa pemiriiHux, i no Kabanu.
OpxHak 11e 3BepTaHHs He OyJI0 IEMOHCTpAIi€ 00i-
3HAHOCTI 3 TPAIUILISIMH UM epyauLii aBTopa. l'omoB-
HOI0 HOTO METOI0, SIK BHJIAETHCS, OyJIo IMOKa3aTH
MEBHY TANIICTH iCTOPIi €BPEHCHKOro Hapody Ta ic-
TUHHY TPUPOY Jrofei. I B Takuii criocid — BUCIIO-
BUTH TEPEKOHAaHHsA aBTopa, 1o lonokoct OyB,
y IIEBHOMY CEHCI, «<HOPMAJIBHICTIO», 200 K «IIPOCTO
MEKOBHM OHTOJIOTTYHUM JOCBigom» . Amke Ka-
Oaia mpornonye 6adeHHs bora sik Takoro, 110 BiIMO-
BHUBCS BiJl CBO€ET BCEMOT'YTHOCTI 1 a0COIIOTHOCTI 3a-
pamy CTBOPEHHS CBIiTYy, — a, OT)KE, HE Ma€ BIaIu
HAJl THM, 110 KOATh Y HbOMY JTFOJIH.

Oxkpim «KpoBi HeOa», BHYTPIIIHIO HAJICKHICT
PaBuua 1o «eBpeiicTBay, y IMUPOKOMY PO3YMiHHI,
JTIOBOJTI TSKKO MPOCTEXHUTH. Tak, € CBIIYCHHS HOTO
KOHTAKTiB 3 eMirpantamu y n1omi Ha Rue Guy Patin,
Bi3UTIB 0 [3paimio y 1970-x Ta iHTEpB 10 3 13painb-
CHKHMMHU XKypHaJicTamu >, ¢hoTo 3 Beciuist Meipa ta
Perinu BaiinTparepis, Ha sikoMmy PaBuu OyB CBin-
KoM 3, Bpemrri-peint, croraau Eixi Bisens, i3 skum

31 Sk, Hanpukiian, mix yac Fonokocty: PaBud 3ymiB BIKHTH Be-
JIMKOIO MipOIO 3aBISIKH TOMY, II0 BUIaBaB cebe 3a TOro, KM He OyB.

32 Bisble s Mcana npo Le y CTarTi, IPUCBSYeHIl came poMaHy
«KpoB neba». lus.: VasHa Kupuis, «Kpoe neba: poman IIvoTpa
PaBuya npo ['0J10KOCT SIK JKEPETIO 10 BUBYCHHS HOTO 1HTEJICKTYab-
Hoi Oiorpadii», Vipaina Mooepna 34 (2023): 336-356.

33 “Piotr Rawicz on French Jewry. An Interview with Goulston
and Rudolf”, European Judaism 5, no. 1 (Winter 1970/71): 6.

3 Jlue. namnp.: Tomkeud, «IleBenr Xomokocray, 25; JlaBuj
Jlazap, «Tocts B U3paune: [1€rp Pasuuy», [azema Ma apus, 29 mas,
1975, 31; Jleii6 Kynepmreiin, «Berpeun ¢ IIérpom PaBuuem, mui-
JTHOHEPOM cTpananuiiy, I azema /[Jasap, 29 mas, 1970, 8.

% Annie Dayan Rosenman, Fransiska Louwagie, Un ciel de
sang et de cendres. Piotr Rawicz et la solitude du témoin (Paris:
Kimé, 2013), 254.
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PaBuy wac 1o yacy HaBimyBaBcs 10 cuHarory B Ila-
prki %6, meKinbKa TEKCTiB, OMyOIiKOBAaHUX y BHIAH-
ui European Judaism ¥, tomo. OgHak yci BOHH € y
MEBHOMY CEHCi MapriHaJbHUMH, 1 HEBUIIAJKOBO: 3i
ciiB Bizens, [Tborp PaBny Ha 3aran BBakaB cebe
arHocTHKOM *%. Q4eBHIHO, B TOMY CEHCi, PO SIKHit
III0CSI paHile: K JIOIUHA, MO0 OaJlaHCY€e Ha MEXi
BipH, MiCTHKH, €peci i (inocodii. ToOTO BiH cripuii-
MaB €BPEICTBO K CBOO NIMOWHHY CYTHICTh, — 1 I1€
HiSIK HE MiJBaXYETbCA TUM, 110 PaBuu OyHTyBaB
npotu bora.

BucHoBkn

IIeoTp PaBuu, sAxuii nepeixaB go Ilapmxa y
1947 p., mo6u HaBuarucs y CopOOHHI, HE MaB HaMi-
py 3anumarucs y OpaHiii 10 KiHIS CBOTO JKUTTS.
Onnak nparst Ha komyHicTrHuHy [TAIT i moi3aku 10
[Monpmri BOPOJOBK MEPIIMX ACCATH—II ATHAILSTH
POKIB 3p0OWIIH 3 HROTO PIlTy40r0 aHTHKOMYHICTA 1

3¢ Elie Wiesel, And the sea is never full: memoirs, 1969-,
translated from the French by Marion Wiesel (New York: Schocken
Books, 2000), 350.

37 Voponosk 1970-1978 pp. IIbotp PaBuu omyGuikyBaB Tam
CBOI YOTHPH HEBENUKI JIiTepaTypHi TekcTH, 1uB.: Piotr Rawicz, “The
Companion of a Dream”, translated from French by Anthony
Rudolf, European Judaism 5, no. 1 (Winter 1970/71): 2—4; Ibidem.,
“Singing Meat (Berlin Pages)”, translated from French by Anthony
Rudolf, European Judaism 6, no. 1 (Winter 1971/72): 2-3; Ibidem.,
“Fragments”, translated from French by Anthony Rudolf, European
Judaism 7, no. 1 (Winter 1972/73): 24-26; Ibidem., “Salt and
Pepper”, European Judaism 12, no. 1 (Spring 1978) 16-18.

3% Wiesel, And the sea is never full, 351.

(hakTUYHO BiApi3aiy NUISX JJIs ToBepHEeHHs. [Ticns
nmyOnikarii iioro nedrotHoro pomany «Kpos Heba»
PaBuu BUKITHKAB 3aIliKaBJICHHS Y MUTIIIB, TNCHMEH-
HUKIB Ta IHTEJIEKTYaJiB, AKi Maiu MOAiIOH1 10 HEOTO
VSIBIICHHS Ta 111ei. 31e011bIIoro e Oyiiu eMIirpaHTH
3 kpain LlenTpansHo-CxigHoi €Bpomu, siki mepe-
CBIJTYMJIM HA cOO1 3JIOUMHH HAIMCTCHKOTO i/a00 pa-
JSTHCBKOTO PEXXHMiB, TOBOPIIIM OararbMa MOBaMH i
4acTo Majil €BPEHChKEe MOXOMKEHHS Ta CKIIAJHE
MHUHYyJ€e. Bonn He BiquyBanu cebe 4acTHHOO (paH-
IIy3bKOi IHTEJIEKTYaJbHOI €JiTH, sKa Oylia JOBOJI
3aKpUTUM CEPEJOBUILEM, ajle i He HaMarajiucs Ha-
JEeKATH 10 SKAXOCh IHIIUX UITKO BH3HAYCHHUX
CHiNBLHOT. IXHIM CBiTOM GYB CBIiT BUCOKOIO MHCTE-
IITBA Ta KYJITYpH, peIlTa X — 3aJIHIIanacs Ha po3-
Cyz koxkHOro okpemo. IIbotp PaBuu, nompu e, mo
MiATPUMYBaB CIUTKYBaHHS 3 PI3HUMU €BPEHCHKHUMU
crinsHOTaMu y Ilapioki, Takox He HaMaraBCs ak-
IIEHTYBaTH Ha CBOIH «€BPEHCHKOCTI». 3 OIHOTO
60Ky — uepe3 Te, 110 BiH ii BBaXKaB CaMOOYEBUIHOIO
YaCTHHOKO CBOET OCOOMCTOCTI, Ky HE OTPiOHO 3a-
XHIIATH, a, OTXKE, 1 BHOKPEMIIIOBAaTH. 3 IHILIOTO
0OKy — BIiH MIT' TaK JISATH 3aBASKH TOMY JOCBIITY
CHIBXHTTS, IKUI OTPUMAB y MiXBOEHHOMY JIbBOBI,
Ta 3aBISIKH CBOEMY 3HAHHIO MOB, 30KpeMa i (pan-
Iy3bkoi. TUM He MeHIIIe, HOoro MMUOOoKa 3aHYPEHICTh
B IOJCHCHKY TPAJMINIO, 30KpeMa MiCTHYHY, YiTKO
IPOCTYTIAE y XapakTepi Horo MucaHHsI, X0U € Maiixke
HETIOMITHOIO JUIA JOCHIDKCHHS Y IOICHHOMY
JKUTTI.
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U. Kyrchiv

A JEW IN FRANCE AFTER THE HOLOCAUST:
PIOTR RAWICZ IN PARIS, 1947-1982

In 1961, the Polish/Ukrainian/Jewish writer Piotr Rawicz published his debut novel, ‘Blood from the
Sky’. Written in French (“Le Sang du ciel’) and published by Gallimard, Rawicz s novel belongs to the ‘first
wave’ of fictional works on the Holocaust that appeared in France in the years immediately following World
War I1. Well reviewed at the time, scholars of Holocaust literature have continued to refer to Blood from the
Sky in recent works on the subject. But the author himself has received much less attention. Born in Lviv in
1919 into an acculturated Jewish family, Rawicz survived the final months of the Second World War in two
Nazi concentration camps (Auschwitz and Leitmeritz),; then emigrated to Paris in 1947, where he estab-
lished himself as a writer.

The article delves into the timeframe of 1947—1982, encapsulating Piotr Rawicz s transition to Paris and
his life until his passing. It places notable emphasis on the diverse environments that shaped Rawicz s life
and writing. Particularly, the article pays close attention to Rawicz s connections within Jewish social cir-
cles and explores how his experiences and resilience during the Holocaust and his pre-war life in Lviv in-
fluenced his approach to forging new identities after settling in France.

Keywords: Piotr Rawicz, Jews, post-war Paris, intellectuals, identities.
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